Babylonian Talmud – Baba Batra 15a

“You say that Moses wrote his book and the section of Balaam and Job.”

A. 1. This supports the opinion of R. Joshua b. Levi b. Lahma who said that Job was contemporary with Moses.

[The proof is that] it is written here [in connection with Job], “O that my words were now [efo] written,” (Job 19:23) and it is written elsewhere [in connection with Moses], “For wherein now [efo] shall it be known” (Ex 33:16). But on that ground I might say that he was contemporary with Isaac, in connection with whom it is written, “Who now [efo] is he that took venison?” (Gen 27:33). Or I might say that he was contemporary with Jacob, in connection with whom it is written, “If so now [efo] do this?” (Gen 43:2) or with Joseph, in connection with whom it is written, “Where [efo] they are pasturing?” (Gen 37:16) — This cannot be maintained.

[The proof that Job was contemporary with Moses is that] it is written [in continuation of the above words of Job], “Would that they were inscribed in a book, and it is Moses who is called ‘inscriber’, as it is written, “And he chose the first part for himself, for there was the lawgiver's [mehokek, lit. ‘inscriber's’] portion reserved” (Deut 33:21).

2. Raba said that Job was in the time of the spies. [The proof is that] it is written here [in connection with Job], “There was a man in the land of Uz, Job was his name, (Job 1:1) and it is written elsewhere [in connection with the spies], “Whether there be wood [ez] therein” (Num 13:20). Where is the parallel? In one place it is Uz, in the other Ez? What Moses said to Israel was this: “[See] if that man is there whose years are as the years of a tree and who shelters his generation like a tree.”
3. A certain Rabbi was sitting before R. Samuel b. Nahmani and in the course of his expositions remarked, “Job never was and never existed, but is only a parable.” He replied: “To confute such as you the text says, ‘There was a man in the land of Uz, Job was his name’ (Job 1:1).” “But,” he retorted, “if that is so, what of the verse, ‘The poor man had nothing save one poor ewe lamb, which he had bought and nourished up etc.’ (2 Sam 12:3). Is that anything but a parable? So this too is a parable.” “If so,” said the other, “why are his name and the name of his town mentioned?”
4. R. Johanan and R. Eleazar both stated that Job was among those who returned from the [Babylonian] Exile, and that his house of study was in Tiberias. An objection [to this view] was raised from the following: “The span of Job's life was from the time that Israel entered Egypt till they left it.”—Say, As long as from the time they entered Egypt till they left it (210 years). 
An objection was further raised [against the view that Job was an Israelite from the following]: “Seven prophets prophesied to the heathen, namely, Balaam and his father, Job, Eliphaz the Temanite, Bildad the Shuhite, Zophar the Naamathite, and Elihu the son of Barachel the Buzite.” [He replied:] Granted as you say [that Job was one of these], was not Elihu the son of Barachel from Israel, seeing that the Scripture mentions that he was from the family of Ram? Evidently [the reason why he is included] is because he prophesied to the heathen. So too Job [is included because] he prophesied to the heathen. But did not all the prophets prophesy to the heathen? — Their prophecies were addressed primarily to Israel, but these addressed themselves primarily to the heathen.

An objection was raised [from the following]: “There was a certain pious man among the heathen named Job, but he [thought that he had] come into this world only to receive [here] his reward, and when the Holy One, blessed be He, brought chastisements upon him, he began to curse and blaspheme, so the Holy One, blessed be He, doubled his reward in this world so as to expel him from the world to come.” 
5. There is a difference on this point between Tannaim, as it has been taught: R. Eliezer says that Job was in the days “of the judging of the judges,” (Ruth 1:1) as it says [in the book of Job], “Behold all of you together have seen it; why then are ye become altogether vain?” (Job 27:12). What generation is it that is altogether vain? You must say, the generation where there is a “judging of the judges.”
6. R. Joshua b. Korhah says: Job was in the time of Ahasuerus, for it says, “And in all the land were no women found so fair as the daughters of Job” (Job 42). What was the generation in which fair women were sought out? You must say that this was the generation of Ahasuerus. But perhaps he was in the time of David [in connection with whom] it is written, “So they sought for a fair damsel? (1 Kings 1:3) — In the case of David [the search was only] in all the border of Israel, in the case of Ahasuerus, in all the land. 
7. R. Nathan says that Job was in the time of the kingdom of Sheba, since it says, “The Sabaeans fell on them and took them away” (Job 1:15). 
8. The Sages say that he was in the time of the Chaldeans, as it says, “The Chaldeans made three bands” (Job 1:17). 
9. Some say that Job lived in the time of Jacob and married Dinah the daughter of Jacob. [The proof is that] it is written here [in the book of Job], “Thou speakest as one of the impious women [nebaloth] speaketh, (Job 2:10) and it is written in another place [in connection with Dinah], “Because he had wrought folly [nebelah] it, Israel (Job 34:7). 
All these Tannaim agree that Job was from Israel, except those who say [that he lived in the days of Jacob]. [This must be so,] for if you suppose that [they regarded him as] a heathen, [the question would arise,] after the death of Moses how could the Divine Presence rest upon a heathen, seeing that a Master has said, Moses prayed that the Divine Presence should not rest on heathens, and God granted his request as it says, “That we be separated, I and thy people, from all the people that are upon the face of the earth” (Ex 33:16).

B. 1. R. Johanan said: The generation of Job was given up to lewdness. [The proof is that] it says here [in the book of Job], “Behold all of you have seen [hazitem] it; why then are ye become altogether vain?” and it is written elsewhere, “Return, return, O Shulamite, return, return that we may look upon [nehezeh,] thee” (Cant 6:13). But may not the reference be to prophecy, as in the words, “The vision [hazon] of Isaiah son of Amoz?” (Isa 1:1). If so, why does it say: “Why are ye become altogether vain?”
2. R. Johanan further said: What is the import of the words, And it came to pass in the days of the judging of the judges? It was a generation which judged its judges. If the judge said to a man, ‘Take the splinter from between your teeth,’ he would retort, ‘Take the beam from between your eyes.’ If the judge said, ‘Your silver is dross,’ he would retort, ‘Your liquor is mixed with water.’
R.Samuel b. Nahmani said in the name of R. Jonathan: Whoever says that the malkath [queen] of Sheba was a woman is in error; the word malkath here (1 Kings 10:1) means the kingdom of Sheba.

C. 1. “Now there was a day when the sons of God came to present themselves before the Lord, and Satan came also among them. And the Lord said unto Satan, whence comest thou? And Satan answered etc.” (Job 1:6-7). 
He addressed the Holy One, blessed be He, thus: Sovereign of the Universe, I have traversed the whole world and found none so faithful as thy servant Abraham. For Thou didst say to him, Arise, walk through the land to the length and the breadth of it, for to thee I will give it, (Gen 13:17) and even so, when he was unable to find any place in which to bury Sarah until he bought one for four hundred shekels of silver, he did not complain against thy ways. Then the Lord said to Satan, Hast thou considered my servant Job? For there is none like him in the earth etc.

Said R. Johanan: Greater praise is accorded to Job than to Abraham. For of Abraham it is written, “For now I know that thou fearest God,” (Gen 22:12) whereas of Job it is written, “That man was perfect and upright and one that feared God and eschewed evil” (Job 1:1). What is the meaning of ‘eschewed evil’? — R. Abba b. Samuel said: Job was liberal with his money. Ordinarily, if a man owes half a prutah [to a workman], he spends it in a shop; but Job used to make a present of it [to the workman].

2. “And then Satan answered the Lord and said, Does Job fear God for nought? Hast thou not made at hedge about him and about his house etc.” (Job 1:9-10). 
What is the meaning of the words, “Thou hast blessed the work of his hands?” (ibid.)— R. Samuel b. R. Isaac said: Whoever took a prutah from Job had luck with it. 
What is implied by the words, “His cattle is increased in the land,” (ibid.) — R. Jose b. Hanina said: The cattle of Job broke through the general rule. Normally wolves kill goats, but in the cattle of Job the goats killed the wolves. 
3. “But put forth thine hand now and touch all that he hath, and he will renounce thee to thy face... And the Lord said unto Satan, Behold all that he hath is in thy power, only upon himself put not forth thine hand etc. . . . And it fell on a day when his sons and daughters were eating and drinking wine in their eldest brother's house that there came a messenger unto Job and said, The oxen were plowing etc.” (Job 1:11-14) 
What is meant by the words, “The oxen were plowing and the asses feeding beside them?” — R. Johanan said: This indicates that the Holy One, blessed be He, gave to Job a taste of the future world.
4. “While he was yet speaking there came also another and said, The fire of God. . . While he was yet speaking there came also another and said, The Chaldeans made three bands . . . and fell upon the camels and have taken them away . . . While he was yet speaking there came also another and said, Thy sons and thy daughters were eating and drinking wine in their eldest brother's house, and behold there came a great wind from the wilderness and smote the four corners of the house and it fell upon the young men . . . Then Job arose and rent his mantle and shaved his head. . . and he said, Naked came I out of my mother's womb and naked shall I return thither; the Lord gave and the Lord hath taken away; blessed be the name of the Lord. In all this Job sinned not nor charged God with foolishness. Again there was a day when the sons of God came to present themselves . . . and the Lord said unto Satan, From whence comest thou? And Satan answered the Lord and said, From going to and fro in the earth etc.” (Job 1:18-2:2). 
He said: Sovereign of the Universe, I have traversed the whole earth, and have not found one like thy servant Abraham. For thou didst say to him, Arise, walk through the land in the length of it and the breadth of it, for to thee I will give it, and when he wanted to bury Sarah he could not find a place in which to bury her, and yet he did not complain against thy ways.” 
5. “Then the Lord said unto Satan, Hast thou considered my servant Job, for there is none like him in the earth . . . and he still holds fast his integrity, although you moved me against him to destroy him without cause” (Job 2:3).

Said R. Johanan: Were it not expressly stated in the Scripture, we would not dare to say it. [God is made to appear] like a man who allows himself to be persuaded against his better judgment. 
A Tanna taught: [Satan] comes down to earth and seduces, then ascends to heaven and awakens wrath; permission is granted to him and he takes away the soul.

6. “And Satan answered the Lord and said, Skin for skin, yea, all that a man hath will he give for his life. But put forth thine hand now and touch his bone and his flesh, and he will renounce thee to thy face. And the Lord said unto Satan, Behold he is in thine hand: only spare his life. So Satan went forth from the presence of the Lord and smote Job etc.” (Job 2:4-7).

R. Isaac said: Satan's torment was worse than that of Job; he was like a servant who is told by his master, ‘Break the cask but do not let any of the wine spill.’ 
Resh Lakish said: Satan, the evil prompter, and the Angel of Death are all one. He is called Satan, as it is written, “And Satan went forth from the presence of the Lord” (Job 2:7). He is called the evil prompter: [we know this because] it is written in another place, “[Every imagination of the thoughts of his heart] was only evil continually,” (Gen 6:5), and it is written here [in connection with Satan] “Only upon himself put not forth thine hand” (Job 1:13). The same is also the Angel of Death, since it says, “Only spare his life, (Job 2:6), which shows that Job's life belonged to him.

R. Levi said: Both Satan and Peninah had a pious purpose [in acting as adversaries]. Satan, when he saw God inclined to favour Job said, Far be it that God should forget the love of Abraham. Of Peninah it is written, “And her rival provoked her sore for to make her fret” (1 Sam 1:6). When R. Aha b. Jacob gave this exposition in Papunia, Satan came and kissed his feet.

7. “In all this did not Job sin with his lips” (Job 2:10). 
Raba said: With his lips he did not sin, but he did sin within his heart. What did he say? “The earth is given into the hand of the wicked, he covers the faces of the judges thereof; if it be not so, where and who is he?” (Job 9:24). 
Raba said: Job sought to turn the dish upside down. 
Abaye said: Job was referring only to the Satan. 
The same difference of opinion is found between Tannaim: The earth is given into the hand of the wicked. R. Eliezer said: Job sought to turn the dish upside down. R. Joshua said to him: Job was only referring to the Satan.

8. “You know that I am not wicked, and there is none that can deliver out of Your hand” (Job 10:7). 
Raba said: Job sought to exempt the whole world from justice. He said: Sovereign of the Universe, Thou hast created the ox with cloven hoofs and thou hast created the ass with whole hoofs; thou hast created Paradise and thou hast created Gehinnom: thou hast created righteous men and thou hast created wicked men, and who can prevent thee? 
His companions answered him: “You subvert piety and restrain devotion before God” (Job 15:4). If God created the evil inclination, He also created the Torah as its antidote.
9. Raba expounded: What is meant by the verse, “The blessing of him that was ready to perish came upon me, and I caused the widow's heart to sing for joy” (Job 29:13). “The blessing of him that lost came upon me:” this shows that Job used to rob orphans of a field and improve it and then restore it to them. “And I caused the widow's heart to sing for joy:” if ever there was a widow who could not find a husband, he used to associate his name with her, and then someone would soon come and marry her. 
10. “Oh that my vexation were but weighed, and my calamity laid ill the balances together” (Job 6:2). 
Rab said: Dust should be put in the mouth of Job, because he makes himself the colleague of heaven. 
11. “Would there were an umpire between us, that he might lay his hand upon us both” (Job 9:33). 
Rab said: Dust should be placed in the mouth of Job: is there a servant who argues with his master? 
12. “I made a covenant with thine eyes; how then should I look upon a maid?” (Job 31:1). Rab said: Dust should be placed in the mouth of Job; he refrained from looking at other men's wives. Abraham did not even look at his own, as it is written, “Behold now I know that thou art a fair woman to look upon,” (Gen 12:11) which shows that up to then he did not know.

13. “As the cloud is consumed and vanishes away, so he that goes down to Sheol shall come up no more” (Job 7:9). 
Raba said: This shows that Job denied the resurrection of the dead. 
14. “For he breaks me with a tempest and multiplies my wounds without cause (Job 9:17). 
Rabbah said: Job blasphemed with [mention of] a tempest, and with a tempest he was answered. He blasphemed with [mention of] a tempest, as it is written, “For he breaketh me as with a tempest.” Job said to God: Perhaps a tempest has passed before thee, and caused thee to confuse Iyob [Job] and Oyeb [enemy]. He was answered through a tempest, as it is written, Then the Lord answered Job out of the whirlwind [seara is the same word for hair] and said, ... Gird tip now thy loins like a man, for I will demand of thee and declare thou unto me” (Job 38:1,3). ‘I have created many hairs in man, and for every hair I have created a separate groove, so that two should not suck from the same groove, for if two were to suck from the same groove they would impair the sight of a man. I do not confuse one groove with another; and shall I then confuse Iyob with Oyeb?
15. “Who hath cleft a channel for the waterflood?” (Job 38:25). 
Many drops have I created in the clouds, and for every drop a separate mould, so that two drops should not issue from the same mould, since if two drops issued from the same mould they would wash away the soil, and it would not produce fruit. I do not confuse one drop with another, and shall I confuse Iyob and Oyeb?’ How do we know that the word te'alah [channel] here means a mould? Rabbah b. Shila replied: Because it is written, And he made a trench [te'alah] as great as would contain two measures of seed. (I  Kings 18:32).

16, “Or a way for the lightning of the thunder” (Job 38:25). 
Many thunderclaps have I created in the clouds, and for each clap a separate path, so that two claps should not travel by the same path, since if two claps traveled by the same path they would devastate the world. I do not confuse one thunderclap with another, and shall I confuse Iyob with Oyeb? 
“Knowest thou the time when the wild goats of the rock bring forth, or canst thou mark when the hinds do calve?” (Job 39:1) 
This wild goat is heartless towards her young. When she crouches for delivery, she goes up to the top of a mountain so that the young shall fall down and be killed, and I prepare an eagle to catch it in his wings and set it before her, and if he were one second too soon or too late it would be killed. I do not confuse one moment with another, and shall I confuse Iyob with Oyeb? 

17. “Or canst thou mark when the hinds do calve?” 

This hind has a narrow womb. When she crouches for delivery, I prepare a serpent which bites her at the opening of the womb, and she is delivered of her offspring; and were it one second too soon or too late, she would die. I do not confuse one moment with another, and shall I confuse Iyob with Oyeb? 

18. “Job speaketh without knowledge, and his words are without wisdom” (Job 34:35). 

Raba said: This teaches that a man is not held responsible for what he says when in distress.

19. “Now when Job's three friends heard of all this evil which was come upon him, they came every one from his own place, Eliphaz the Temanite, and Bildad the Shuhite, and Zophar the Naamathite; and they made an appointment together to come to bemoan him and to comfort him” (Job 2:2).  
What is the meaning of, they made an appointment together? — Rab Judah said in the name of Rab: It teaches that they all entered [the town together] through one gate, although, as it has been taught, each one lived three hundred parasangs away from the other. 
How did they know [of Job's trouble]? — Some say that they had crowns, and some say that they had had certain trees, the distortion or withering of which was a sign to them. Raba said: This bears out the popular saying: Either a friend like the friends of Job or death.

20. “And it came to pass, when men began to multiply [larob] on the face of the ground and daughters were born to them” (Gen 6:1)” 
R. Johanan says: [the word larob indicates that] increase [rebiah] came in to the world; Resh Lakish says [it indicates that] strife [meribah] came into the world. Said Resh Lakish to R. Johanan: On your view that it means that increase came into the world, why was not the number of Job's daughters doubled? He replied: Though they were not doubled in number, they were doubled in beauty, as it says, He also had seven sons and three daughters. And he called the name of the first Jemimah, and the name of the second Keziah, and the name of the third Keren-Happuch — Jemimah, because she was like the day [yom]; Keziah, because the emitted a fragrance like cassia [keziah]; Keren-Happuch  [horn of pigment] because — so it was explained in the academy of R. Shila — she had a complexion like the horn of a keresh [antelope]. This explanation was laughed at in the West, [where it was pointed out that a complexion like] the horn of a keresh would be a blemish. [But what it should be], said R. Hisda, [is], like garden crocus of the best kind. The word puch means pigment, as it is said, Though thou enlargest thine eyes with paint [puch] (Jer 4:30).
21. A daughter was born to R. Simeon the son of Rabbi, and he felt disappointed. His father said to him: Increase has come to the world. Bar Kappara said to him: Your father has given you an empty consolation. The world cannot do without either males or females. Yet happy is he whose children are males, and alas for him whose children are females. The world cannot do without either a spice-seller or a tanner. Yet happy is he whose occupation is that of a spice-seller, and alas for him whose occupation is that of a tanner.

On this point19 there is a difference between Tannaim. [It is written,] The Lord had blessed Abraham in all things20 [ba-kol].What is meant by ‘in all things’? R. Meir said: In the fact that he had no daughter; R. Judah said: In the fact that he had a daughter. Others say that Abraham had a daughter whose name was ba-kol. R. Eliezer the Modiite said that Abraham possessed a power of reading the stars21 for which he was much sought after by the potentates of East and West.22 R. Simeon b. Yohai said: Abraham had a precious stone hung round his neck which brought immediate healing to any sick person who looked on it, and when Abraham our father departed from this world, the Holy One, blessed be He, suspended it from the orb of the sun. Abaye said: This bears out the popular saying, As the day advances the illness lightens. Another explanation is that Esau did not break loose so long as he was alive. Another explanation is that Ishmael repented while he was still alive. How do we know that Esau did not break loose while he was alive? Because it says, And Esau came in from the field23 and he was faint.24 It has been taught [in connection with this] that that was the day on which Abraham our father died, and Jacob our father made a broth of lentils to comfort his father Isaac. Why was it of lentils? — In the West they say in the name of Rabbah b. Mari: Just as the lentil has no mouth,25 so the mourner has no mouth [for speech]. Others say: Just as the lentil is round, so mourning comes round to all the denizens of this world. What difference does it make in practice which of the two explanations we adopt? — The difference arises on the question whether we should comfort with eggs.26
תלמוד בבלי מסכת בבא בתרא דף טו עמוד א 
משה כתב ספרו ופרשת בלעם ואיוב. מסייעא ליה לר' לוי בר לחמא, דא"ר לוי בר לחמא: איוב בימי משה היה, כתיב הכא: +איוב י"ט+ מי יתן אפוא ויכתבון מלי, וכתיב התם: +שמות ל"ג+ ובמה יודע אפוא. ואימא: בימי יצחק, דכתיב: +בראשית כ"ז+ מי אפוא הוא הצד ציד! ואימא: בימי יעקב: דכתיב: +בראשית מ"ג+ אם כן אפוא זאת עשו! ואימא: בימי יוסף, דכתיב: +בראשית ל"ז+ איפה הם רועים! לא ס"ד, דכתיב: +איוב י"ט+ מי יתן בספר ויוחקו, ומשה הוא דאיקרי מחוקק, דכתיב: +דברים ל"ג+ וירא ראשית לו כי שם חלקת מחוקק ספון. רבא אמר: איוב בימי מרגלים היה, כתיב הכא: +איוב א'+ איש היה בארץ עוץ איוב שמו, וכתיב התם: +במדבר י"ג+ היש בה עץ. מי דמי? הכא עוץ, התם עץ! הכי קאמר להו משה לישראל: ישנו לאותו אדם, ששנותיו ארוכות כעץ ומגין על דורו כעץ. יתיב ההוא מרבנן קמיה דר' שמואל בר נחמני, ויתיב וקאמר: איוב לא היה ולא נברא אלא משל היה. א"ל, עליך אמר קרא: איש היה בארץ עוץ איוב שמו. אלא מעתה, +שמואל ב' י"ב+ ולרש אין כל כי אם כבשה אחת קטנה אשר קנה ויחיה וגו', מי הוה? אלא משל בעלמא, הכא נמי משל בעלמא. א"כ, שמו ושם עירו למה? רבי יוחנן ורבי אלעזר דאמרי תרוייהו: איוב מעולי גולה היה, ובית מדרשו בטבריא היה. מיתיבי: ימי שנותיו של איוב, משעה שנכנסו ישראל למצרים ועד שיצאו! 

תלמוד בבלי מסכת בבא בתרא דף טו עמוד ב 
אימא: כמשעה שנכנסו ישראל למצרים ועד [שעה] שיצאו. מיתיבי: שבעה נביאים נתנבאו לאומות העולם, ואלו הן: בלעם ואביו, ואיוב, אליפז התימני, ובלדד השוחי, וצופר הנעמתי, ואליהוא בן ברכאל הבוזי! (א"ל) וליטעמיך, אליהוא בן ברכאל לאו מישראל הוה? והא כתי' ממשפחת רם! אלא אינבוי אינבי לאומות העולם, ה"נ איוב אינבוי אינבי [לאומות העולם]. אטו כולהו נביאי מי לא אינבוי לאומות העולם? התם עיקר נביאותייהו לישראל, הכא עיקר נביאותייהו לאומות העולם. מיתיבי: חסיד היה באומות העולם ואיוב שמו, ולא בא לעולם אלא כדי לקבל שכרו, הביא הקב"ה עליו יסורין התחיל מחרף ומגדף, כפל לו הקב"ה שכרו בעוה"ז [כדי] לטרדו מן העולם הבא! תנאי היא; דתניא, רבי אלעזר אומר: איוב בימי שפוט השופטים היה, שנאמר: +איוב כ"ז+ הן אתם כולכם חזיתם ולמה זה הבל תהבלו, איזה דור שכולו הבל? הוי אומר: זה דורו של שפוט השופטים. רבי יהושע בן קרחה אומר: איוב בימי אחשורוש היה, שנאמר: +איוב מ"ב+ ולא נמצא נשים יפות כבנות איוב בכל הארץ, איזהו דור שנתבקשו בו נשים יפות? הוי אומר: זה דורו של אחשורוש. ואימא: בימי דוד, דכתיב: +מלכים א' א'+ ויבקשו נערה יפה! התם בכל גבול ישראל, הכא בכל הארץ. רבי נתן אומר: איוב בימי מלכות שבא היה, שנאמר: +איוב א'+ ותפל שבא ותקחם. וחכ"א: איוב בימי כשדים היה, שנאמר: +איוב א'+ כשדים שמו שלשה ראשים. ויש אומרים: איוב בימי יעקב היה, ודינה בת יעקב נשא, כתיב הכא: +איוב ב'+ כדבר אחת הנבלות תדברי, וכתיב התם: +בראשית ל"ד+ כי נבלה עשה בישראל. וכולהו תנאי סבירא להו דאיוב מישראל הוה, לבר מיש אומרים, דאי ס"ד מאומות העולם הוה, בתר דשכיב משה מי שריא שכינה על עובדי כוכבים? והא אמר מר: בקש משה שלא תשרה שכינה על עובדי כוכבים ונתן לו, שנאמר: +שמות ל"ג+ ונפלינו אני ועמך. 
א"ר יוחנן: דורו של איוב שטוף בזמה היה, שנאמר: הן אתם כולכם חזיתם ולמה זה הבל תהבלו, וכתיב: +שיר השירים ז'+ שובי שובי השולמית שובי שובי ונחזה בך. אימא: בנבואה, דכתיב: +ישעיהו א'+ חזון ישעיהו בן אמוץ! א"כ, למה זה הבל תהבלו למה לי? 
וא"ר יוחנן, מאי דכתיב: +רות א'+ ויהי בימי שפוט השופטים? דור ששופט את שופטיו, אומר לו: טול קיסם מבין (עיניך) +מסורת הש"ס: [שיניך]+, אומר לו: טול קורה מבין עיניך; אמר לו: +ישעיהו א'+ כספך היה לסיגים, אמר לו: סבאך מהול במים. א"ר שמואל בר נחמני א"ר יונתן: כל האומר מלכת שבא אשה היתה - אינו אלא טועה, מאי מלכת שבא? מלכותא דשבא. 
+איוב א'+ ויהי היום ויבאו בני האלהים להתיצב על ה' ויבא גם השטן בתוכם, ויאמר ה' אל השטן מאין תבא ויען השטן וגו' - אמר לפניו: רבש"ע, שטתי בכל העולם כולו ולא מצאתי נאמן כעבדך אברהם, שאמרת לו: +בראשית י"ג+ קום התהלך בארץ לארכה ולרחבה כי לך אתננה, ואפילו הכי בשעה שלא מצא מקום לקבור את שרה, [עד שקנה בד' מאות שקל כסף], לא הרהר אחר מדותיך. +איוב א'+ ויאמר ה' אל השטן השמת לבך אל עבדי איוב כי אין כמוהו בארץ וגו' – 
א"ר יוחנן: גדול הנאמר באיוב יותר ממה שנאמר באברהם, דאילו באברהם כתיב: +בראשית כ"ב+ כי עתה ידעתי כי ירא אלהים אתה, ובאיוב כתיב: +איוב א'+ איש תם וישר ירא אלהים [וסר מרע]. מאי וסר מרע? א"ר אבא בר שמואל: איוב וותרן בממונו היה, מנהגו של עולם - נותן חצי פרוטה לחנוני, איוב ויתרה משלו. 
+איוב א'+ ויען השטן את ה' ויאמר החנם ירא איוב אלהים, הלא אתה סכת בעדו ובעד ביתו וגו' – 
מאי מעשה ידיו ברכת? א"ר שמואל בר רב יצחק: כל הנוטל פרוטה מאיוב מתברך. 
מאי +איוב א'+ ומקנהו פרץ בארץ? א"ר יוסי בר חנינא: מקנהו של איוב פרצו גדרו של עולם, מנהגו של עולם - זאבים הורגים העזים, מקנהו של איוב - עזים הורגים את הזאבים. 
+איוב א'+ ואולם שלח נא ידך וגע בכל אשר לו אם לא על פניך יברכך, +איוב א'+ ויאמר ה' אל השטן הנה כל אשר לו בידך רק אליו אל תשלח ידך וגו', +איוב א'+ ויהי היום ובניו ובנותיו אוכלים ושותים יין בבית אחיהם הבכור, ומלאך בא אל איוב ויאמר הבקר היו חורשות וגו' – 
מאי הבקר היו חורשות והאתונות רועות על ידיהם? א"ר יוחנן: מלמד, שהטעימו הקב"ה לאיוב מעין העולם הבא. 
+איוב א'+ עוד זה מדבר וזה בא ויאמר אש אלהים וגו', עוד זה מדבר וזה בא ויאמר כשדים שמו שלשה ראשים ויפשטו על הגמלים ויקחום וגו', עוד זה מדבר וזה בא ויאמר בניך ובנותיך אוכלים ושותים יין בבית אחיהם הבכור, והנה רוח גדולה באה מעבר המדבר ויגע בארבע פנות הבית ויפול על הנערים וגו', ויקם איוב ויקרע את מעילו ויגז את ראשו וגו', ויאמר ערום יצאתי מבטן אמי וערום אשוב שמה ה' נתן וה' לקח יהי שם ה' מבורך, בכל זאת לא חטא איוב ולא נתן תפלה לאלהים, ויהי היום ויבואו בני האלהים להתיצב וגו', ויאמר ה' אל השטן אי מזה תבא ויען השטן את ה' ויאמר משוט בארץ [וגו']. 
אמר לפניו: רבש"ע, שטתי בכל העולם ולא מצאתי כעבדך אברהם, שאמרת לו: +בראשית י"ג+ קום התהלך בארץ לארכה ולרחבה כי לך אתננה, ובשעה שבקש לקבור שרה לא מצא מקום לקוברה, ולא הרהר אחר מדותיך. +איוב ב'+ ויאמר ה' אל השטן השמת לבך אל עבדי איוב כי אין כמוהו בארץ וגו' ועודנו מחזיק בתומתו, ותסיתני בו לבלעו חנם – 
אמר רבי יוחנן: אלמלא מקרא כתוב אי אפשר לאומרו, כאדם שמסיתין אותו וניסת. 
במתניתא תנא: יורד ומתעה ועולה ומרגיז, נוטל רשות ונוטל נשמה. 
+איוב ב'+ ויען השטן את ה' ויאמר עור בעד עור וכל אשר לאיש יתן בעד נפשו, אולם שלח נא ידך וגע אל עצמו ואל בשרו אם לא (על) +מסורת הש"ס: [אל]+ פניך יברכך, ויאמר ה' אל השטן הנו בידך אך את נפשו שמור, ויצא השטן מאת פני ה' ויך את איוב וגו' – 
אמר רבי יצחק: קשה צערו של שטן יותר משל איוב, משל לעבד שאמר לו רבו: שבור חבית ושמור את יינה. 
אמר ר"ל: הוא שטן הוא יצר הרע הוא מלאך המות. הוא שטן, דכתיב: +איוב ב'+ ויצא השטן מאת פני ה'; הוא יצר הרע, כתיב התם: +בראשית ו'+ רק רע כל היום, וכתיב הכא: (רק את נפשו שמור) [+איוב א'+ רק אליו אל תשלח ידך]: הוא מלאך המות, דכתיב: +איוב ב'+ (רק) [אך] את נפשו שמור, אלמא בדידיה קיימא. 
א"ר לוי: שטן ופנינה לשם שמים נתכוונו. שטן, כיון דחזיא להקדוש ברוך הוא דנטיה דעתיה בתר איוב, אמר: חס ושלום, מינשי ליה לרחמנותיה דאברהם; פנינה, דכתיב: +שמואל א' א'+ וכעסתה צרתה גם כעס בעבור הרעימה. דרשה רב אחא בר יעקב בפפוניא, אתא שטן נשקיה לכרעיה. 
+איוב ב'+ בכל זאת לא חטא איוב בשפתיו - אמר רבא: בשפתיו לא חטא, בלבו חטא. מאי קאמר? +איוב ט'+ ארץ נתנה ביד רשע פני שופטיה יכסה אם לא איפו מי הוא, 
אמר רבא: בקש איוב להפוך קערה על פיה; אמר ליה אביי: לא דבר איוב אלא כנגד השטן. כתנאי: ארץ נתנה ביד רשע - רבי אליעזר אומר: בקש איוב להפוך קערה על פיה; אמר לו רבי יהושע: לא דבר איוב אלא כלפי שטן. 
+איוב י'+ על דעתך כי לא ארשע ואין מידך מציל – 
אמר רבא: בקש איוב לפטור את כל העולם כולו מן הדין, אמר לפניו: רבונו של עולם, בראת שור פרסותיו סדוקות, בראת חמור פרסותיו קלוטות; בראת גן עדן, בראת גיהנם; בראת צדיקים, בראת רשעים, מי מעכב על ידך! ומאי אהדרו ליה חבריה [דאיוב]? +איוב ט"ו+ אף אתה תפר יראה ותגרע שיחה לפני אל - ברא הקדוש ברוך הוא יצר הרע, ברא לו תורה תבלין. דרש רבא, מאי דכתיב: +איוב כ"ט+ ברכת אובד עלי תבא ולב אלמנה ארנין? ברכת אובד עלי תבא - מלמד שהיה גוזל שדה מיתומים ומשביחה ומחזירה להן; ולב אלמנה ארנין - דכל היכא דהוה (איכא) אלמנה דלא הוו נסבי לה, הוה אזיל שדי שמיה עילווה, והוו אתו נסבי לה. +איוב ו'+ לו שקול ישקל כעשי והותי במאזנים ישאו יחד - אמר רב: עפרא לפומיה דאיוב, חברותא כלפי שמיא? +איוב ט'+ לו יש בינינו מוכיח ישת ידו על שנינו - אמר רב: עפרא לפומיה דאיוב, כלום יש עבד שמוכיח את רבו? +איוב ל"א+ ברית כרתי לעיני ומה אתבונן על בתולה - אמר רבא: עפרא לפומיה דאיוב, איהו באחרניתא, אברהם אפילו בדידיה לא איסתכל. דכתיב: +בראשית י"ב+ הנה נא ידעתי כי אשה יפת מראה את, מכלל דמעיקרא לא הוה ידע לה. +איוב ז'+ כלה ענן וילך כן יורד שאול לא יעלה - אמר רבא: מכאן שכפר איוב בתחיית המתים. +איוב ט'+ אשר בשערה ישופני והרבה פצעי חנם - אמר רבה: איוב בסערה חרף ובסערה השיבוהו. בסערה חרף, דכתיב: אשר בשערה ישופני, אמר לפניו: רבונו של עולם, שמא רוח סערה עברה לפניך ונתחלף לך בין איוב לאויב! בסערה השיבוהו, דכתיב: +איוב ל"ח+ ויען ה' את איוב מן הסערה ויאמר [וגו'] אזר נא כגבר חלציך (אשאלך) [ואשאלך] והודיעני, אמר לו: הרבה נימין בראתי באדם, וכל נימא ונימא בראתי לה גומא בפני עצמה, שלא יהו שתים יונקות מגומא אחת, שאלמלי שתים יונקות מגומא אחת - מחשיכות מאור עיניו של אדם, בין גומא לגומא לא נתחלף לי, בין איוב לאויב נתחלף לי? +איוב ל"ח+ מי פלג לשטף תעלה [וגו'] - הרבה טיפין בראתי בעבים, וכל טיפה וטיפה בראתי לה דפוס בפני עצמה, כדי שלא יהו שתי טיפין יוצאות מדפוס אחד, שאלמלי שתי טיפין יוצאות מדפוס אחד - מטשטשות את הארץ ואינה מוציאה פירות, בין טיפה לטיפה לא נתחלף לי, בין איוב לאויב נתחלף לי? מאי משמע דהאי תעלה לישנא דדפוס היא? אמר רבה בר שילא, דכתיב: +מלכים א' י"ח+ ויעש תעלה כבית סאתים זרע. +איוב ל"ח+ ודרך לחזיז קולות - הרבה קולות בראתי בעבים, וכל קול וקול בראתי לו שביל בפני עצמו, כדי שלא יהו שתי קולות יוצאות משביל אחד, שאלמלי שתי קולות יוצאות משביל אחד - מחריבין את כל העולם, בין קול לקול לא נתחלף לי, בין איוב לאויב נתחלף לי? +איוב ל"ט+, הידעת עת לדת יעלי סלע חולל אילות תשמור - יעלה זו אכזרית על בניה, בשעה שכורעת 
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